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Il corso ha un’impostazione originale e innovatrice, che risponde alla situazione attuale della scuola e alle richieste dei docenti. Partendo dal presupposto che ogni sapere deve essere leggero, essenziale e spendibile, Comes viae offre: 

· le conoscenze essenziali: morfologia, sintassi, lessico di base; 

· gli strumenti abilitanti alla lettura della realtà e alla sua interpretazione critica: percorsi e laboratori;

· la metacognizione per rendere significativo l’apprendimento: riflessione sulla rappresentazione mentale di antico, sugli stili di apprendimento e sui processi di formazione;
· il saper fare spendibile: selezione delle prove (esercizi, elaborazioni personali, traduzioni, ricerca sul territorio) atte a documentare le competenze e il percorso svolto in un anno scolastico; 

· un approccio leggero, attraverso una presentazione “dinamica” della struttura del periodo latino (a colori, blocchi, cerchi…).
La grammatica è di tipo descrittivo, in quanto presenta e spiega le forme e le funzioni del sistema linguistico latino. Si tratta di un manuale sintetico, ordinato per schede che illustrano i fenomeni linguistici e facilitano l’apprendimento. Un sistema didattico che attribuisce molta importanza alle strutture di base e minor rilievo a quegli elementi che costituiscono una parte marginale o possono essere capiti per induzione. 

I due volumi di esercizi si contraddistinguono per tre punti di forza:

· sono orientati non solo verso l’acquisizione dei contenuti, ma anche verso l’autonomia di studio, la consapevolezza di sé, l’acquisizione di strategie di apprendimento che lo studente è chiamato a rafforzare. Gli esercizi sono selezionati secondo un ordine crescente, dal semplice al più complesso: le azioni corrispondono a specifiche competenze, ravvisabili nella richiesta stessa. Nella progressione degli esercizi si va dalle funzioni semplici, quali ricordare, eseguire, evidenziare, distinguere, applicare a quelle più complesse, come unire, collegare, trasferire, ipotizzare ecc.;
· ogni modulo introduce una sezione dedicata alle attività di revisione e di recupero: vengono riproposti segmenti di contenuti di particolare importanza per una corretta e soddisfacente conoscenza delle strutture latine. Ogni attività chiede ai ragazzi di assumere un atteggiamento propositivo: rileggere, rivedere, riflettere, autoverificare, recuperare e/o approfondire; 

· gli esercizi sono intervallati dai Laboratori, spazi di lettura, di analisi, di comprensione e di traduzione di testi latini distinguibili in tre livelli. Al primo livello sono oggetto di studio testi semplici di autore o adattamenti di un testo d’autore, concepiti come “palestra” su cui verificare le proprie conoscenze e modalità di comprensione-traduzione testuale. Il secondo livello si distingue per una maggiore attenzione agli aspetti semantici del testo in funzione della traduzione. Nel livello più avanzato le attività sono finalizzate a rafforzare la competenza testuale generale e quella specifica in relazione alle due lingue interessate.






